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27.

Razglas
c. k r. deže lne  v lad e  za  K ran jsko  z dne 29. ju lija  

1914., St. 23.227/14,
o d e lo v n e m  č a su  in  za p ira n ju  p ro d a ja ln ic  v  
tr g o v in sk ih  o b rtih  in  v  so r o d n ih  o p ra v iln ih  
o b ra tih  v  m e s tn e m  o z e m lju  L ju b lja n e  in  v  

o k o lic i.

§  L
Z ozirom na sedanje izredne raz­

mere se v svrho olajšave obrtnega pro­
meta razglas c. kr. deželne vlade z dne 
11. aprila 1913., št. 5040, dež. zak. št. 15, 
o delovnem času in zapiranju prodajalnic 
v trgovinskih obrtih in v sorodnih opra­
vilnih obratih v mestnem ozemlju Ljub­
ljane in v okolici v polnem obsegu začasno 
razveljavi.

§ 2.

Za v gori imenovanem razglasu na­
vedene obrate veljajo tedaj le določila za­
kona z dne 14. januarja 1910., drž. zak. 
št. 19.

Ta razglas stopi v moč tisti dan, ko 
se razglasi v deželnem zakoniku.

C. kr. deželn i predsedn ik :

Schwarz s. r.

28.

Razglas
c. k r. deže lnega  p red sed n ik a  za  K ran jsko  z dne 

26. ju lija  1914., š t. 197/PräS.,
s  k a ter im  s e  d o g o v o r n o  s  c. kr. v iš j im  d r ž a v ­
n im  p r a v d n iš tv o m  v  G radcu d o lo č u je  ro k  za  
p o la g a n je  d o lž n ih  iz v o d o v  p e r io d ič n ih  in  n e -  

p e r io d ič n ih  t isk o v in .

Na podstavi zaukaza vsega ministrstva 
z dne 25. julija 1914., s katerim so se ukre­
nile po zakonu z dne 5. maja 1869., drž. 
zak. štev. 66, izjemne odredbe, se po § 7.,

27.

Kundmachung 
Der k. k. Landesregierung für firn in  vom 2 9 .3uli 

1914, 31.23.227 14,
Betreffend die Arbeitszeit und den Ladenschluß in 
-Äanbcfsßctuerlim und verwandten Äeschäflsvetrieöen 

im Stadtgeviete von Laivach und Amgebung.

§ L
I m  Hinblicke auf die jetzigen a u ße rgew öhn­

lichen Verhältnisse w ird  zu r  Er le ich terung  des 
gewerblichen Verkehres die K undm achung  der k. k. 
L an d esreg ie ru n g  vom 11. A p r i l  1 9 13 ,  Z l .  5 0 4 0 ,  
L . -G .-B l .  N r .  15, betreffend die Arbeitszeit  und  den 
Ladenschluß in H andelsgew erben  und verw andten  
Geschäftsbetrieben im S tad tgeb ie te  von Laibach und 
Umgebung im vollen U m fange  zeitweilig a u ße r  K raft  
gesetzt.

F ü r  die in de r  zitierten K nudm achnng  er- 
w ähn ten  B etriebe gelten daher lediglich die B e ­
stimmungen des Gesetzes vom 14. J ä n n e r  1 9 1 0 ,  
R . - G . - B l .  N r .  19.

Diese K nndm achung t r i t t  m it dein T a g e  
ih re r  V e r la u tb a ru n g  im Landesgesetzblatte in 
K raf t .

Der k. k. Laiidesprüsident:

Schway m. p.

28.

Kundmachung 
des k .k .L M e s lirW e iile n  für S rn in  vom 26. W  

1914, 31.197 m
mit welcher einverneymlich mit der II. li. Merflnnls- 
anwal'tschast in o'>ra\ die Krist tur Hinterlegung van 
Vstichteremplaren periadischer und nickt pmobififier 

Druckschriften festgesetzt wird.

A u f  G r u n d  der V e ro rd n u n g  des G esam t-  
m iu is te r ium s vom 25 .  J u l i  1 914 , m it  welcher 
gem äß dem Gesetze vom 5. M a i  18(59, R . - G . - B l .  
N r .  66 ,  A u s n ah in sv e r fü g n n g e n  getroffen w urden ,



lit. b, navedenega zakona rok za polaganje 
dolžnih izvodov tiskovin, ki jih je v zmislu 
§ 17. tiskovnega zakona z dne 17. decem­
bra  1862, drž. zak. št. 6, iz leta  1863., od­
dajati pri varnostnem oblastvu kraja njih 
izdaje, oziroma na krajih, kjer ima c. kr. 
državno pravdništvo svoj sedež, tudi pri 
tem, določuje t a k o :

Periodične tiskovine se morajo tri ure 
pred izdajo ali razpošiljatvijo, vse druge 
neperiodične tiskovine pa 8 dni pred iz­
dajo položiti pri navedenih oblastvih.

To se daje na občno znanje.

C. kr. deželno predsedništvo za Kranjsko.
C. kr. deželn i predsednik  :

Schwarz m. p.

w ird  nach § 7, lit. b , des zitierten Gesetzes die 
F r i s t  fü r  die H in te r legung  d er  im S i n n e  des 
§ 17 des  Preßgesetzes vom 17. Dezember 1 8 62 ,  
R . - G . - B l .  N r .  6 d e  1 8 6 3 ,  bei der S icherhe i ts -  
bebörde des A usgabeo rtes ,  bezw. an  den O r te n ,  
wo die t. k. S ta a t s a n w a l t s c h a f t  ih ren  S itz  hat, 
auch bei dieser abzugebenden E xem plare  der Druck­
schriften wie folgt festgesetzt:

Periodische Druckschriften sind drei S tu n d e n  
v o r  A us te i lung  oder V ersendung, alle anderen 
nicht periodischen Druckschriften sind acht T a g e  
v o r  dem Zeitpunkte ih re r  A usgabe  bei den ge­
nann ten  B ehörden  zu hinterlegen.

D ie s  w ird  Hiemit zur allgemeinen K enn tn is  
gebracht.

K. k. Landespräsidinm für K rain .
Der k. k. Landespräsident:

Sdjurnri m . p .

29.

Razglas
c. k r. deželne  v lade  za  K ran jsko  z dne 23. ju lija  

1914., 51.21.107.
s  k a ter im  s e  sp r e m e n i č le n  II r a z g la s a  z  d n e  
2 3 . m aja 1910, š t . 12 .487 , d ež . za k . š t e v . 15, o  
p r e so ja n ju  m o to rsk ih  v o z i l  in  o p r e iz k u še -  
van ju  v o z n ik o v  v e č  n e g o  e n o tir n ih  m o to rsk ih  

v o z il  in  o zn a k ih  m o to r sk ih  v o z il .

Člen II razglasa z dne 23. maja 1910., 
št. 12.487, dež. zak. štev. 15, o presojanju 
motorskih vozil in o preizkuševanju voz­
nikov več nego enotirnih motorskih vozil 
in o znakih motorskih vozil se spremeni 
in se glasi od sedaj naprej kot sledi:

Č l e n  II.

Za izvrševanje v § 23, odstavka IV. 
ministrske naredbe z dne 28. aprila 1910., 
drž. zak. št. 81, predpisane usposobljeno- 
stne preizkušnje za samostojno vodstvo 
motorskih vozil so za Kranjsko nastav­
ljeni izpraševalni komisarji.

Pismene prošnje za pripustitev k pre­
izkušnji je vlagati pri c. kr. deželni vladi 
v Ljubljani najmanj štiri tedne pred zaže- 
ljenim preizkuševalnim rokom in imajo 
poosebovati naslednje podatke in priloge:

1. ime in stan prosilca,
2. rojstno leto in rojstni dan, rojstni 

kraj in rojstno deželo,

29.

Kundmachung 
bet k. k. Sanbesregieruno ju r Ä rain uoni 23. Žuli 

1914,31.21.107,
womit der Artikel II der Kundmachung vom 23. M ai 
1910, 5 f. 12.487, K .-Ä .-A l. N r. 15, betreffend die 
Prüfung von Krastlayrsieugen, sowie der J-übrer von 
mehr a ls einspurigen Krastsakrzeugen, dann betreffend 
die Kenn;ciil,cn der Kraslsal)r;cuge abgeändcrt wird.

D e r  Artikel 11 der K undm achung vom 23 .  M a i  
1 9 10 ,  Z l .  1 2 .4 8 7 ,  L . -G .-B l .  N r .  15, betreffend 
die P r ü f u n g  von K raftfahrzeugen, sowie der 
F ü h r e r  von  m ehr a l s  einspurigen  Kraftfahrzeugen, 
d a n n  betreffend die Kennzeichen der K ra f t f a h r ­
zeuge w ird  abgeändert  und  laute t  von n u n  an  
wie fo lg t:

A r t i k e l  II.

Z u r  V o rn a h m e  der im § 2 3  des  IV. A b ­
schnittes der M in is te r ia lv e ro rd n n n g  vom 28. A pr i l  
1910 , R . - G . - B l .  N r .  8 1 ,  vorgesehenen P r ü f u n g  
der B e fä h ig u n g  zur selbstständigen F ü h r u n g  von 
Kraftfahrzeugen, sind fü r  K ra in  P rü fu n g s k o m ­
missäre bestellt.

D ie  Gesuche um  Z ulassung  zu r  P r ü f u n g  
sind bei der k. k. L an d esreg ie ru n g  in Laibach 
schriftlich mindestens vier Wochen vo r  dem a n g e ­
strebten P rü fn n g s tc r m in e  einzureichen und haben 
nachstehende A ngaben  und Belege zu en thalten :

1. N a m e  und S t a n d  des  P rü fu n g s w c r b e r s ,
2. G e b u r ts ja h r  und  - tag ,  G e b u r ts o r t  und  

Land,



3. domovinsko občino, politični okraj, 
v ka terem  leži,

4. bivališče z bližjim naslovom,
5. prosilčevo fotografijo v obliki vi- 

zitnic,
6. izjavo, za katero  vrsto ali za k a ­

tere  vrste motorskih vozil hoče prosilec 
napraviti preizkušnjo.

Pri tem je raz loča t i :
a) motorske vozove z eksplozijskim mo­

torjem,
b) motorske vozove s parnim motorjem,
c) motorske vozove z elektromotorjem,
d) enotirna m otorska kolesa v slučaju 

§ 37 navedene ministrske naredbe, 
večtirna motorska kolesa, motorska 
kolesa s priklopnimi vozovi.
7. podatke o tem, kje se je prosilec 

naučil vodstva vozil.
Podatke pod 2 in 3 je dokazati z li­

stinami.
K 6 b) je doprinesti tudi spričevalo 

o napravljeni izkušnji za strežaja parnih 
kotlov eventualno strojev.

Vsakega prosilca je obvestiti o pri­
pustitvi k izkušnji in mu je naznaniti dan, 
kraj in uro izkušnje z naročilom, da po­
loži za vsako izkušnjo na deset kron od­
merjeno takso pri ravnateljstvu pomožnih 
uradov deželne vlade in se izkaže pred 
začetkom izkušnje s potrdilom, da je to 
takso vplačal.

Za spričevalo je priložiti kolek 2 K.

Preskrbeti  vozilo je s tvar prosilca.

Preizkušnja naj dokaže, da je prosilec 
vešč za voznika motorskih vozil m ero­
dajnih zakonitih in policijskih predpisov 
ter  da ima ono znanje strojnih naprav 
motorskih vozil, ki je potrebno za varno 
vodstvo vozila od prosilca navedene vrste 
ali navedenih vrst. Praktično vsposoblje- 
nost je dokazati s poizkusno vožnjo.

O uspešno dovršeni izkušnji se izda 
spričevalo, na podlagi ka terega  se zamore 
šele zaprositi pri pristojni politični okrajni 
oblasti odnosno pri c. kr. policijskem rav­
nateljstvu v Ljubljani za izdajo vozne iz­
kaznice (§ 22 min. naredbe).

Oni prosilci, kateri so se radi neza­
dostnega znanja zavrnili, se zamorejo pri­
pustiti k ponavljalni skušnji šele po pri-

3. H eim atsgem eü lde ,  politischer Bezirk, in 
dem sie liegt,

4. W o h n o r t  m it  n ä he re r  Adresse,
5. P h o to g ra p h ie  des P rü f u n g s w e r b e r s  in  

V is itkartenform at,
6. Angabe, fü r  welche G a t tu n g  oder G a t ­

tungen von K raf tfahrzeugen  der B e w e rb e r  die 
P r ü f u n g  ablegeu w ill .

Hiebei sind zn unterscheiden:
a) K ra f tw ag en  m it  E x p lo s io n s m o to r ;

b)  K ra f tw agen  mit D a m p f m o to r ;
c) K raf tw agen  m it  E le k tro m o to r ;
d) e inspännige M o to r r ä d e r  im  F a l le  des  § 37

der bezogene» M in is te r ia lv e ro rd n n n g ,  m eh r­
spurige M o t o r r ä d e r ,  M o t o r r ä d e r  m it  B e i ­
wagen.
7. A ngabe ,  wo der P rü fn n g s w e r b e r  die 

F ahrzeug lenkung  e r le rn t  hat.
D ie  A ngabe  zu 2  und  3 ist dokumentarisch 

nachznweisen.
Z u  6  b ist auch d a s  Z e u g u is  über  die a b ­

gelegte Kesselwärter- eventuell M asch inenw ärte r-  
p rü su n g  beizubringen.

J e d e r  P r ü f u n g s w e r b e r  ist von  der Z u la s ­
sung zu r  P r ü f u n g  u n te r  Bekann tgabe  des T a g e s ,  
O r t e s  und  der S t u n d e  der P r ü f u n g  mit der 
A uffo rderung  zu verständigen, die fü r  jede P r ü ­
fung m it  10 t t ro ttcu  festgesetzte T ax e  bei der 
H ilssäm terd irek t ivu  der L an d esreg ie rung  zu e r ­
legen und sich vo r  B eg in «  der P r ü f u n g  m it  der 
B estä t igung  über die E inzah lu n g  dieser Tax e  
ansznweisen.

F ü r  d a s  Z e u g n i s  ist eine S te m p e lm a rk e  
von 2 K zn erlegen.

D ie  Beistellung des F ah rz e u g e s  ist S ache  
der P rü su i ig sw e rb e r .

D ie  P r ü f u n g  ha t  sich aus den N achw eis  
d e r  K enn tn is  d e r  f ü r  den F ü h r e r  eines K ra f t ­
fahrzeuges maßgebenden gesetzlichen nnd polizei­
lichen Borschriften  sowie jener Kenntnisse der 
maschinellen E in rich tung  von K raftfahrzeugen zu 
erstrecke», welche zu r  sichere» F ü h r u n g  eines F a h r ­
zeuges der vom P rü fn n g s w e r b e r  bezeichueteu 
G a t tu n g  oder G a t tu n g e n  erforderlich sind. D ie  
praktische B e fä h ig u n g  ist durch eilte P ro b e f a h r t  
zu erweise».

Über die m it  E r fo lg  abgelegte P r ü f u n g  
w ird  ein Z e u g n is  ausgestellt, ans G ru n d  dessen 
erst bei der zuständigen politischen Bezirksbehörde, 
beziehungsweise bei der k. k. Polizeidirektion in 
Laibach um A u s fo lg n u g  des Führerscheines (§ 22 
der M iu is te r ia lv e ro rd n u u g )  augesucht werde» kau».

Diejen ige»  P rü su i ig sw e rb e r ,  welche infolge 
ungenügenden  Kenntnisse znrückgewiesen werden, 
können erst nach einer angemessenen, mindestens



mernem, najmanj pa štiri tedne znašajočem 
roku, za kar je na novo zaprositi.

aber  vier Wochen betragenden F r i s t  zu r  W ieder­
h o lu n g sp rü fu n g  zugelassen werden, w o ru m  neuer­
lich anzusuchen ist.

Proti zavrnitvi in določitvi roka za G egen die R ep ro b ie ru n g  und die F ris t -
ponavljalno skušnjo ni dopustno pravno > Bestimmung zur W iederho lung  ist ein Rechts- 
sredstvo. ; mittet nicht zulässig.

Diese K undm achung t r i t t  am  1. S e p te m b e rTa razglas stopi s 1. septembrom 1914 
v veljavo.

Za c. kr. d eželn ega  predsednika:. 

Chorinsky s. r.

1914 in Krast.

Für den k. k. Landespräsidenten: 

Chorinsky m. p.




